Контрольная работа по английскому языку
Дисциплина «Деловой иностранный язык в профессиональной сфере»
Выполнение и оформление контрольных работ 

       1. Прежде чем приступить к выполнению контрольной работы, необходимо тщательно изучить грамматический материал. 
       2. Выполняйте письменные контрольные работы на листах формата А4, шрифт Times New Roman, размер шрифта 14. На титульном листе должна быть указана ФИО студента, № группы и ФИО и должность проверяющего преподавателя. 
      3.  Работа должна быть выполнена в соответствии с требованиями оформления контрольных работ.  
      4. Выполняйте задания работы в той последовательности, в которой они даются в тексте контрольной работы. 
5. Необходимо переписывать задания упражнений.  
6. При переводе текста текст следует писать на левой странице,  а выполненный перевод -   на правой. 
      7.  Работу отправлять на рецензию после тщательной проверки. 
       Проверяйте: 
       а)   нет ли орфографических ошибок, как в английском, так и в русском языках; а так же пунктуационных ошибок; 
       б)   нет ли пропущенных заданий или отдельных предложений в упражнениях. 
       8. Выполненную работу отправляйте в установленные сроки.
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Вариант 1

Ι. Раскройте скобки, употребив глагол в нужном времени и залоге.

1. Look! How many birds (to fly) high up in the air!
2. Yesterday he (to tell) us for two hours about his trip to India.
3. I (to watch) TV, when somebody (to knock) at the door.
4. These goods (to export) to all European countries.

ΙΙ .Составьте предложения из данных слов.
1. Tomorrow, shall, at, we, for, here, you, this, be, time, waiting. 
2. Now, being, what, are, questions, discussed?
3. Him, there, to, 20 minutes, get, takes, it.
4. In, they, while, were, got, working, together, married, Malaysia, they.

ΙΙΙ. Переведите предложения, обращая внимание на модальные глаголы.

1. You may call me Dolly if you like, but you mustn’t call me child.
2. You must be at an office at 10 o’clock.
3. You needn’t deal with this shop if you don’t like it.
4. He can lend me a dictionary for a week.

ΙV. Заполните пропуски предлогами, где это необходимо.

1. Our vacation begins … the 27 of Мay.
2. There was much snow … the ground.
3. She’s usually late, but I think she’ll be … time this evening.
4. Can you play tennis … next Sunday?

V . Переведите предложения на английский язык.

1. Почему они так смотрят на нас?
2. Эта работа не может быть сделана в такой короткий период времени. 
3. Ты всё ещё читаешь? Очень поздно. 
4. Я обедал, когда он позвонил мне.

VΙ.  Перепишите и переведите текст.


CARREERS IN THE HOTEL INDUSTRIES

The peculiarities of the hotel service are: 
1) The processes of the production and the consumption are not synchronous. This means that several kinds of service do not connect with the presence of the client (cleaning the rooms).
2) Limited possibility of the keeping.
3) Urgency of the service. The problem concerning the service must be solved very quickly. The urgency and the situation of the hotel are the most important factors by the choice of the hotel.
4) The broad participation of the staff in the production process. Personal service cannot be mechanized or automated. Some technologies are being instituted to speed up routine tasks, but the human element is the determining one of the hospitality business. Therefore the problem of the standardization is significant in the lodging industry. The standards of the service are worked out at many hotels. They are the rules of the service, which guarantee the level of quality of all operations. These are the time of the official registration, the knowledge of foreign languages and the out-word appearance of the personal. The work at the hotel brings the employee into contact with people from all walks of life. Guests will include the wealthy and the poor, engaging and obnoxious. Each guest offers the employee an opportunity learns more about human nature. Employees not only have direct responsibility for guest service, the also have the benefit of witnessing the guest’s satisfaction. The managers generally need more hands-on experience before assuming managerial positions. The skills of understanding, motivation and directing people can best be developed through experience.
5) Seasonal demand for the hotel service. It has an influence on the loading of the hotel.
6) Interdependency between the hotel service and the purpose of the traveling.
Вариант 2

I. Перепишите предложения, раскрыв скобки и употребив глагол в соответствующем времени и залоге.

1. Why you (not bring) me the letters for signature? - I (not type) them yet. 
2. We didn’t need to queue because I (buy)  the ticket the day before. 
3. Jenny (fly) to Rome last year. She never (be) on a plane before that. 
4. When this street (be widened) the residents (be kept) awake all night by the roar of the traffic. 

II. Перепишите следующие предложения, подчеркните в них модальные глаголы и их эквиваленты. Переведите предложения на русский язык.

1. We have to play the rent every month. 
2. At the moment Ann can speak French quite well, and if she studies hard, perhaps she’ll be able to work as an interpreter. 
3. People shouldn’t be allowed to park there. 
4. The talks were to be attended by the representatives of fifteen European countries.

III. Перепишите предложения, раскрыв скобки и употребив глагол в придаточных предложениях времени и условия в соответствующей форме.

1. When the fog (lift) we’ll be able to see where we are. 
2. When everybody (leave) the park the park-keeper will look the gates. 
3. If she (not/pass) this exam she won’t get the job that she wants. 
4. If you (not/like) this one I’ll bring you another. 

IV. Перепишите следующие предложения; подчеркните Participle I, Participle II и Gerund. Переведите предложения на русский язык. 

1. Raising the output we must not forget the task of improving the quality at the same time. 
2. Engineers find use for titanium and prefer it to aluminium which loses its strength rapidly when subjected to high temperatures. 
3. The Moon, like the Earth, shines with the reflected light of the Sun. 
4. All the difficulties in organizing the laboratories and in supplying them with the necessary equipment had to be overcome. 

V. Переведите предложения на английский язык.
1. Вы уже переехали на новую квартиру? 
2. Вчера мне пришлось ответить на все эти письма. 
3. Закончив работу, я пошёл домой. 
4. Если они выиграют, они будут чемпионами. 

VI. Перепишите и переведите текст.

CARREERS IN THE HOTEL INDUSTRIES

Among the main services of the hotel one can distinguish the reserving the place, the facilities, the receiving and the service of the exploitation of the apartment fund.
The service of the nourishment, the placing service and the additional service are formed different at the hotels. So one can designate several types of the hotels.
The first class hotels are usually situated in the center of the city. The skilled staff ensures the high level of the service. The clients of this kind of the hotel are businessmen, participants of the conferences and other rich men. 
The health-resort hotel is situated in the health-resort country. It includes the medical service and the dietary nourishment. 
The motel is located near the motor roads and in the suburbs. The clients of the motel are tourists, particularly motor tourers. 
The middle class hotels render the broad service. The prizes depend on the situation of the hotel. The leading types of the hotels are the business and health-resort ones, because 50% of the journeys are made with business purpose, and holiday are treatment purpose determines 40% of the journeys. 
The hotels are classified by the level of the comfort, the capacity of the hotel, the purpose of the hotel, the situation of the hotel, the duration of the work, the providing with the nourishment, the duration of the stay at the hotel, the level of the prices.
Вариант 3

I. Перепишите предложения,  раскрыв скобки и употребив глагол в соответствующем времени и залоге. 

1. Peter (be) a junior clerk for three years.
2. I didn’t watch the film because I (see) it before.
3. George (wait) for one hour before the bus came.
4. The For Sale notice has been taken so I suppose the house (sell).

II. Перепишите следующие предложения; подчеркните в них модальные глаголы и их эквиваленты. Переведите предложения на русский язык.

1. I couldn’t watch that programme last night because I had to go out.
2. When I have passed my driving test I’m be able to hive a car from our local garage.
3. We won’t have to get tickets in advance.
4. You are to write your name at the top of the paper.

III. Перепишите предложения, раскрыв скобки и употребив глагол в придаточных предложениях времени и условия в соответствующей форме.

1. You shouldn’t wait. You should reply as soon as you (receive) the invitation.
2. Don’t drive at more than 50 k.p.h. till your car (do) 4,000 kilometers.
3. I’ll go to the doctor’s if I (not/fell) better.
4. I’ll buy that camera if it (not/cost) too much.

IV. Перепишите следующие предложения; подчеркните Participle I, Participle II и Gerund. Переведите предложения на русский язык.

1. The hostages were rescued without a shot being fired.
2. I wish my refrigerator would stop making that terrible noise. You can’t hear anyone speaking.
3. The results received were of great importance for further work.
4. People living in Japan have some customs different from ours.

V. Переведите предложения на английский язык.

1. Мы уже пообедали, когда он пришел.
2. Телеграмму нет необходимости посылать сегодня.
3. Этот вопрос должен быть решен до того, как соглашение будет подписано.
4. Я помню, что встречал его где-то.
	
VI. Перепишите и переведите текст.

CARREERS IN THE HOTEL INDUSTRIES

The peculiarities of the hotel service are: 
1) The processes of the production and the consumption are not synchronous. This means that several kinds of service do not connect with the presence of the client (cleaning the rooms).
2) Limited possibility of the keeping.
3) Urgency of the service. The problem concerning the service must be solved very quickly. The urgency and the situation of the hotel are the most important factors by the choice of the hotel.
4) The broad participation of the staff in the production process. Personal service cannot be mechanized or automated. Some technologies are being instituted to speed up routine tasks, but the human element is the determining one of the hospitality business. Therefore the problem of the standardization is significant in the lodging industry. The standards of the service are worked out at many hotels. They are the rules of the service, which guarantee the level of quality of all operations. These are the time of the official registration, the knowledge of foreign languages and the out-word appearance of the personal. The work at the hotel brings the employee into contact with people from all walks of life. Guests will include the wealthy and the poor, engaging and obnoxious. Each guest offers the employee an opportunity learns more about human nature. Employees not only have direct responsibility for guest service, the also have the benefit of witnessing the guest’s satisfaction. The managers generally need more hands-on experience before assuming managerial positions. The skills of understanding, motivation and directing people can best be developed through experience.
5) Seasonal demand for the hotel service. It has an influence on the loading of the hotel.
6) Interdependency between the hotel service and the purpose of the traveling.


Вариант 4 

I. Перепишите предложения, раскрыв скобки и употребив глагол в соответствующем времени и залоге.

1. What you (do) with my type writer? I can’t find it anywhere.
2. I couldn’t buy it because I (spend) all my money.
3. George (work) at the university for 45 years before he retired.
4. Various valuable minerals (be obtained) in that area.

II. Перепишите следующие предложения; подчеркните в них модальные глаголы и их эквиваленты. Переведите предложения на русский язык.

1. They couldn’t talk for a long time, because Jane had to go out.
2. When the fog lifts we’ll be able to see where we are.
3. He isn’t allowed to drive since his accident.
4. The talks were to be attended by the representatives of fifteen European countries.

III. Перепишите предложения, раскрыв скобки и употребив глагол в придаточных предложениях времени и условия в соответствующей форме.

1. When he (return), I’ll give him the key.
2. When he (sell) his newspapers, he’ll go home.
3. If he (not phone) this afternoon, I’ll phone him this evening.
4. If I lend you 10 pounds, when you (repay) me?


IV. Перепишите следующие предложения; подчеркните Participle I, Participle II и Gerund. Переведите предложения на русский язык.

1. Would you mind writing your name and address on the back of the cheque?
2. Having looked through all the documents and letters received that day he called his secretary. 
3. She showed us a list of the newly published books. 
4. Thinking we were lost, he offered to show us the way home.

V. Переведите предложения на английский язык.
1. Этот вопрос ещё не решен.
2. Счета пришлось проверить ещё раз.
3. Посидите здесь, пожалуйста, пока не вернется директор.
4. Все эти студенты должны прийти в институт сегодня в 6 часов вечера.


VI. Перепишите и  переведите текст.



CARREERS IN THE HOTEL INDUSTRIES
The lodging industry is the most important element of the social sphere. It plays the leading part in the increase of the public production and accordingly in the uplifting of living standards.
One can designate the hotel as an enterprise rendering service to the people, which are out of doors. The service of the placing and the nourishment is the leading one at the hotel.
The hotel apartments are the basic element of the placing service. They are intended for the rest, sleeping and work of the guests. In additional the placing service includes the service, which is done by the personnel of the hotel. These are reception and official registration of the guests, cleaning the rooms and others.
The nourishment consists of different processes: 
· process of production (preparation of dishes), 
· trade process (sale of the food products), 
· service process (service of the guests by the waiters at the restaurant, in the rooms).
The additional service includes swimming-pools, conference halls, hair-dresser’s, massage-room and many other things. The hotel is distinguished by the additional service among other hotels. Therefore this service is very important by the forming of the attractiveness of the hotel.

Вариант 5 

I. Перепишите предложения, раскрыв скобки и употребив глагол в соответствующем времени и залоге.

1. Customers (ring) up all morning complaining about getting incorrect bills.
2. I was tired because I (get up) very early that morning.
3. This scientific theory now (be proved) to be false.
4. Before Ali went to sleep he (call) his family.

II. Перепишите следующие предложения; подчеркните в них модальные глаголы и их эквиваленты. Переведите предложения на русский язык.

1. He’ll have to look for another job.
2. The police were suspicious at first but I was able to convince them that we were innocent.
3. When he was a child he was allowed to do exactly as he liked.
4. He was not allowed to enter the concert hall after the third bell.

III. Перепишите предложения, раскрыв скобки и употребив глагол в придаточных предложениях времени и условия в соответствующей форме.

1. She will be delighted when she (hear) this.
2. When we (take) our exams we’ll have holiday.
3. She will be angry if I (be) late.
4. If he (like) the house well he buy it?

IV. Перепишите следующие предложения; подчеркните Participle I, Participle II и Gerund. Переведите предложения на русский язык.

1. Imagine living with someone who never stops talking.
2. Having been taught by a good teacher he knew German well.
3. The explanation given was not complete.
4. Sitting in the front row and using opera glasses, I saw everything beautifully.

V. Переведите предложения на английский язык.

1. Вам не придется ждать. Документы будут напечатаны, когда вы придете.
2. Пароходу из-за шторма пришлось остаться в порту.
3. Я поговорю с ним об этом, когда я его встречу.
4. К сожалению, предложенный товар не удовлетворяет нашим требованиям.

VI. Перепишите и переведите текст.

CARREERS IN THE HOTEL INDUSTRIES

Among the main services of the hotel one can distinguish the reserving the place, the facilities, the receiving and the service of the exploitation of the apartment fund.
The service of the nourishment, the placing service and the additional service are formed different at the hotels. So one can designate several types of the hotels.
The first class hotels are usually situated in the center of the city. The skilled staff ensures the high level of the service. The clients of this kind of the hotel are businessmen, participants of the conferences and other rich men. 
The health-resort hotel is situated in the health-resort country. It includes the medical service and the dietary nourishment. 
The motel is located near the motor roads and in the suburbs. The clients of the motel are tourists, particularly motor tourers. 
The middle class hotels render the broad service. The prizes depend on the situation of the hotel. The leading types of the hotels are the business and health-resort ones, because 50% of the journeys are made with business purpose, and holiday are treatment purpose determines 40% of the journeys. 
The hotels are classified by the level of the comfort, the capacity of the hotel, the purpose of the hotel, the situation of the hotel, the duration of the work, the providing with the nourishment, the duration of the stay at the hotel, the level of the prices.

